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Патриотизм – это осознание общности интересов людей, веками живущих 

в обособленных отечествах, уважение к историческому прошлому своего 

народа, гордость за его достижения и горечь за неудачи, беды и ошибки 

предков и современников, активная деятельность по созданию нового, 

прогрессивного. Обязательной стороной подлинного патриотизма является 

уважение к другим народам, их языку, культуре, истории [3, с. 513]. 

Таким образом, в контексте традиций национальной культуры 

сформировалась национальная идея белорусов, которая не может существовать 

без любви к Родине, своему народу – без патриотизма. 
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Социокультурная адаптация – «сложный многоплановый 

процессвзаимодействия личности и новой социокультурной среды, в ходе 
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которого иностранные студенты, имея специфические этнические и 

психологические особенности, вынуждены преодолевать разного рода 

психологические, социальные, нравственные, религиозные барьеры, осваивать 

новые виды деятельности и формы поведения» [3]. Социокультурная адаптация 

является комплексным процессом по той причине, что она затрагивает как 

коммуникацию человека с нативным населением, так и его взаимодействие с 

прочими иностранными студентами, прибывшими из других стран. Темпы 

протекания социокультурной адаптации зависят как от личностных качеств 

студента (его терпимость по отношению к представителям других культур, 

конфессий, национальностей), так и от принимающей его стороны 

(университета, учебной группы, т.д.). 

Коммуникацию с местным населением (например, в пределах 

студенческого коллектива) в данном случае можно рассматривать как попытку 

вхождения в группу с уже существующими нормами поведения. В данном 

случае уместно приведение концепции адаптивного поведения Р. Мертона. С 

позиции Мертона, существует пять моделей адаптивного поведения индивида: 

конформизм, инноваторство, ритуализм, ретреитизм, бунтарство. Конформизм 

является моделью поведения, в рамках которой индивид занимает позицию 

большинства и придерживается ожидаемых обществом установок. 

Инноваторство заключается в принятии социально одобряемых целей с отказом 

от принятых институционализированных способов их достижения. Ритуализм, 

напротив, касается следования принятым обществом способам достижения 

цели с отказом от ожидаемых большинством целей. Ретреитизм заключается в 

тотальном отказе как от социально одобряемых целей, так и от 

институционализированных средств их достижения. Наконец, бунтарство имеет 

место в случаях, когда происходит отступление или отказ от принятых целей и 

средств их достижения одновременно с попытками создать новые идеалы, цели 

и средства их реализации [4]. Функциональной ролью по отношению к 

адаптации к действующей в зарубежном вузе системе является конформизм, 

остальные же могут нести деструктивный (однако, стоит заметить, возможен и 

позитивный эффект, например, в случае с инноваторством, поставленные вузом 

цели могут быть достигнуты другими способами, что, тем не менее, принесет 

пользу системе) характер для темпов адаптации индивида, от чего их относят к 

девиантным формам поведения [4], в рамках которых возможны варианты, 

когда студент откажется принять существующие правила, и либо займет 

дисфункциональную позиции по отношению к студенческой группе, либо 

уйдет в самоизоляционизм (Ю.С. Барышева называет данный процесс 

«сегрегацией»), что негативно скажется на его социокультурной адаптации [1]. 

При этом необходимо учитывать, что социокультурная адаптация 

иностранных студентов в местном коллективе – процесс двусторонний, т.к. в 

нем участвуют не только сами иностранцы, но и принимающая сторона. В 

контексте подобной уместно приведение позиции Т. Парсонса. Так, Парсонс 

рассматривает социальную адаптацию как двусторонний процесс, результат 

активности субъекта и социальной среды, в которую он пытается влиться. По 

мнению Т. Парсонса, социальное взаимодействие всегда представляет собой 
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взаимный компромисс, а адаптация – это стремление к достижению равновесия 

общественного спокойствия, полезного и для индивида, и для социума 

(которым в данном случае является университетская группа) [2, с. 238]. 

Таким образом, иностранный студент может перенять принятые 

коллективом установки и нормы поведения, однако это еще не является 

гарантом успешной социокультурной адаптации индивида. В зависимости от 

культурной дистанции уже существующего коллектива и пытающегося в него 

попасть мигранта возможно как формирование в группе культурного 

плюрализма, так и установка (на негласном уровне) системы «свой-чужой», с 

последующей изоляцией мигранта. Барьерами для вхождения иностранного 

студента в коллектив со стороны принимающей стороны являются: непринятие 

студента ввиду недостаточного знания языка, слишком высокая культурная 

дистанция, низкий уровень культурного плюрализма. Проблема непринятия 

студенческими коллективами иностранных студентов остается актуальной до 

сих пор. 

Несколько иная ситуация наблюдается в случае с коммуникацией 

иностранного студента с представителями других стран. Если адаптацию среди 

местного населения можно рассматривать как включение индивида в уже 

существующую социальную среду, в случае с общением с другими 

иностранцами имеет место построение этой среды самими индивидами в ходе 

процесса адаптации. Наличие в группе лиц из большого количества стран с 

разной культурой способствует появлению межкультурных противоречий, что 

неблагоприятно сказывается как на внутригрупповой коммуникации, так и на 

учебном процессе.  

Из вышенаписанного следует, что для успешной социокультурной 

адаптации (как для индивида, так и для социальной группы) со стороны 

иностранного студента требуется высокий уровень культурной терпимости, 

которая будет способствовать формированию благоприятного климата как в 

общении с местным населением, так и с иностранными студентами из прочих 

стран. Также успешность социокультурной, а также учебной и языковой 

адаптации зависит от мотивационных установок индивида относительно 

обучения в зарубежном университете.  
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